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Montageanleitung
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DEKTITE® Soaker Set

DEKTITE® an Rohr anpassen. DEKTITE® an Profilblech an-
passen und markieren.

Rand des DEKTITE® auf dem 
Dach markieren. DEKTITE® 
entfernen und einen 30 
mm Überlappungsbereich 
markieren.

Den Bereich innerhalb des 30 
mm-markierten Feldes aus-
schneiden. Scharfe Kanten 
entgraten. Zur Stabilisierung 
des Dachausschnittes ist, falls 
erforderlich, ein Wechsel anzu-
bringen.

1 2 3 4

Dichtungsmasse auftragen und 
DEKTITE® formgenau an Profil-
blech anpassen.

5

6 7

Zuerst auf den Seiten mit den 
Profilrippen befestigen, mittig 
angefangen. Die restlichen 
Seiten folgend.

Beigefügte Metallstreifen ver-
wenden um überlappende 
Enden abzudichten. Eventuell 
überstehende Seiten weg-
schneiden.
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Assembly instruction
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DEKTITE® Soaker Set

Adjust DEKTITE®  
to the pipe.

Adjust DEKTITE® to the pro-
filed sheet and mark.

Mark the outline of the 
DEKTITE® on the roof. Remove 
DEKTITE® and mark a 30 mm 
overlap area. 

Cut out the roof inside of the 
marked 30 mm area. Trim 
sharp edges. Timber supports 
may be installed to support 
the roof where ribs have been 
removed.

1 2 3 4

Apply sealant and fit DEKTITE® 
accurately to the profiled 
sheet.

5

6 7

Fix first on the sides with the 
profile ribs, start in the middle. 
Follow with the remaining 
sides.

Use provided metal strips to 
seal overlapping ends. Trim 
excess sides 


